188)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly
meeting,nos Fawrth Medi 20fed 2022-- 20/09/22—8pm at Tabernacle Chapel Vestry.

Cynghorwyr yn bresennol/Councillors
present:M.Griffiths, H.Lewis,Y.Griffiths,D.Davies,G.Jones,S.Mason,V,Davies,Mair Jones,

Ymddiheuriadau(apologies): A.Davies

Clerc:Anita Evans Ymwelwyr/visitors: PCSO Anwen Davies;

Cyn dechrau’r cyfarfod estynnodd D.Davies yr is-gadeirydd gydymdeimlad dwysaf a’r
cadeirydd ar farwolaeth ei Dad/sincere condolences were extended to our chairman on
the death of his father.

1)Cadeiriwyd gan Martin Griffiths. Croesawodd bawb,a nodwyd
ymddiheuriadau.Estynnwyd croeso arbennig i un aelod newydd Mair Jones.Martin
Griffiths(chairman)welcomed all to the meeting,and apologies noted.A special welcome
was extended to one new member,Mair Jones.

2)Datgan diddordeb gan Gynghorwyr/declaration of interest:none.

3)Heddlu/Police.Roedd PCSO Anwen Davies yn bresennol,ac roedd adroddiad wedi ei

dderbyn.Problemau yn y Cornel Chwarae—plant wedi cynnu tan ar y llawr.Dywedodd y
PCSO fod y plant sy’n gyfrifol yn cael ymweliad yn eu cartrefi gan Wasanaeth Tan;ceir yn
rasio ar hewlydd ein plwyf yn hwyr y -peintio.Dywedodd G.Jones fod ffenestri cerbyd o’i
eiddo wedi eu peintio a phaent gwyn.Diolchwyd iddi cyn gadael.PCSO Anwen Davies was
present.We had received the monthly data.Members raised these concerns:children have
been lighting fires in the Play Corner.The ones identified are being visited in their homes by
the Fire Intervention Support Team.;cars speeding on Parish roads are a problem-especially
late at night.G.Jones said that his vehicle parked on his field has had the windows splashed
with white paint.The PCSO was thanked before leaving.

4 )Cofnodion mis Meh. / June minutes found to be correct—prop.D.Davies,sec.S.Mason

5)Materion y Clerc/Clerk matters:

a)Cyngor Sir —atebion Tony Williams—gofid am y bollards tu fas Maesawelon,Gwyddgrug-

anfon at Streetworks os nad ydyn yn hapus;bwriadu gosod arwydd ildio ar ben hewl Garej
Highway—ar ol i ni ofyn ers misoedd;trasho o gwmpas arwydd VAS troad Dolgran;rhiw
Alltwalis—angen barriers—anfon at yr Adran Drafnidiaeth;ynhglyn a’r coed sy wedi eu torri



a’u gadael—mater y tirfeddianwr preifat;mynd i archwilio hewl Glantweli Fach;clustogau
cyflymder wedi eu gwella—dim y tyllau.Various up-dates from Highways:we are directed to
Streetworks re complaints regarding Maesawelon,Gwyddgrug;the Give Way sign on
189)Highway Garage junction is to be replaced;VAS sign near Dolgran junction to be made
visible;barrier request for Alltwalis hill-Trafic Dept.;trees half cleared on the hill are the
problem for the land owner;Glantweli Fach road to be inspected;speed cushions in
Pencader have been repaired—not potholes.

b)Cyfleusterau Pencader-dal i aros am rai materion cyn agor/Pencader Conveniences:a few

issues to sort out before opening.

c)C.Chwarae Pencader—nifer o ddigwyddiadau camymddwyn yma,ac mae’r Heddlu yn

siarad ag unigolion.Play Corner in Pencader ---many incidences of bad behaviour lately and
the Police are involved.

ch)Mynwent y Plwyf:bu cyfarfod ar y Fynwent 27/07 i drafod gwelliannau.Mae llawer o

waith i’'w wneud yn yr Ardd Goffa—byddwn yn chwilio prisiau.Councillors met at the Parish
Cemetery to discuss improvements.We also met at the War Memorial to note
improvements needed in the area at the rear.

d)Defibrillator—eisiau cysylltu a Lea Reed Brechfa am hyfforddiant/we will arrange training.

dd)A.Davies a S.Mason wedi bod ar hyfforddiant Cod Ymddygiad/have been on Code of
Conduct training.

6)Ariannol/financial:

a)Cafwyd yr adroddiad yn gywir/balance sheet found to be correct:prop:Y.Griffiths,
sec:A.Davies.Biliau i’'w talu:Cyflogau(wages):£2,102.54;Costau’r Clerc:£15.40;**Kangaloos
£270.00;Nick Lloyd(plumber)£180.00;A.Lewis(builder)£5,846.40;T.L.Thomas:£129.77;Lewis
a Hughes(sign)£47.34;0.V.Wales(training)£35.00;to be paid:prop.H.Lewis,sec.S.Mason.

**bil yn fwy nag arfer achos difrod i'r golchydd dwylo/more expense on the bill due to soap
dispenser vandalised.

7)Cynllunio/Planning: wedi e-bostio i'r Cynghorwyr-dim gwrthwynebiad/following e-mailed

to Councillors -no objections:a)Cuddfan Caravan,Pencader.



8)Gohebiaeth/correspondence:

i)IPRW—ffurflen costau Cynghorwyr/Councillors’costs has been sent.The completed form
for Councillors’expenses has been returned to IRPW.

190)

ii)Rhian Rowcliffe wedi ymateb I'n e-bost ac yn siomedig nad oes lle i fwrdd picnic yny
Cornel Chwarae;mae’n gofidio am blant yn sefyll ar ben y lloches bws ar y sgwar.R.Rowcliffe
is disappointed with lack of space in the Play Corner for a picnic table;has concerns that
youths are standing on top of the bus shelter on Pencader square.

9)Gwybodaeth oddiwrth y Cynghorwyr/information from Councillors:

D.Davies:arwyddion yn cael eu gadael ar ol i’r C.Sir orffen y gwaith;tyllau ar y ffordd o
Landysul i Bencader,a hewl dan Bont Dryslwyn yn wael.Co.Council leave work signs when
they have completed a job;the road surface between Llandysul and Pencader especially
under Dryslwyn Bridge is in a very poor condition.

H.Lewis—gofyn ydy hi’'n iawn i Geraint Rees helpu gyda Gwaith y Fynwent fel o’r
blaen;eisiau cyfarfod is-bwyllgor cyllid i drafod BACS ac yn y blaen.We need a meeting of
the finance sub committee to discuss BACS.

C.S.L.Evans:nifer o ffyrdd ar gau i gario allan Gwaith dwr/many roads closed lately for water
repairs.

G.Jones:stad wael hewl heibio Glantweli Fach;golau tu fas Penallt ymlaen ddydd a nos/road
past Glantweli Fach needs urgent attention/street light outside Penallt on all the time.

M.Griffiths:angen torri porfa o gwmpas y cafn blodau ochr draw Valley Services;angen
glanhau’r gwteri ar ffordd Penrhiw cyn y gaeaf;hew! Garej Highway wedi cael tar—gwaith
patcho safon isel iawn;troad y ffordd newydd at Bontweli heb gael sylw/grass around the
planter opposite V.Services needs cutting;there is a need to clear drains on the road past
Penrhiw before the bad weather;the lane past Highway Garage has been patched with
tar—to a very low standard;the turning off the new road towards Pontweli has not been
touched-and in a very bad state.

Gorffenwyd/meeting ended 9.30pm

Bydd yr is-bwyllgor cyllid yn cwrdd am 7yh cyn cyfarfod mis Hydref/the finance sub-cttee
will meet at 7pm before the October meeting.



